
EL DESPERTADOR 
No lea para contradecir y negar, ni para creer ni aceptar, sino para pesar y considerar. Bacon 

Wilkelminutrut 46. 

Oranjestad Araba 

Feliz Viaje! 
A regresa pa nos hermana 

isla Curacao, nos viejo amigo 
R. J. Beaujon alto empleado 
di Obras Publicas después di 
a hasi su diligencianan en 
conexión cu nos waterleiding 
na Sabaneta y San Nicolas. 

Nos ta spera di mira e 
amigo Hensy bien pronto a- 
trobe den Aruba. 

Feliz viaje! 
Cu e vapor El Libertador 

a barca pa Curacao nos bon 
amigo señor Federico Max 
Arends, acompaña di su dig¬ 
na esposa, kende según nos 
ta informá, a bai pa un 
consulta medica. 

Ta nos deseo cu nan re¬ 
greso sea pronto y cu su 
respetable señora bini com¬ 
pletamente restablecí. 

Football! 
JDi paso pa Curacao a llega 

dia jueves mainta cu e gole¬ 
ta motor “Clara Leoncita”, 
di Santa Marta, Colombia, 
e team di football colombia¬ 
no compuesto di 11 jugado¬ 
res, kendenan a siguí viaje 
e mes dia atardi. 

Después di ejecuta varios, 
juegos na Curacao, nan lo 
bishita, na regreso pa nan 
patria, nos isla unda nan lo 
junga varios match cu nos 
teamnan. 

Bienvenida! 

Welkom. 
Cu ë lujoso vapor “Ca- 

rabobo” a regresa Dia Do¬ 
mingo pasá na nan patria 
stimá Aruba, nos distingui¬ 
do compatriota y amigo, Al¬ 
bert de Veer, acompañá di 
su respetable yerna, seño¬ 
ra Albertina de Veer, pa 
un bishita na nan familia¬ 
res. Nos ta informá cu e 
amigo de Veer lo keda A- 
ruba pa un espacio di dos 
of tres luna y lo sigui des¬ 
pués pa e progresista cui¬ 
dad ai Maracay, Venezue¬ 
la, unda e tim su residen¬ 
cia. Nos ta spera cu nan 
estadía den nan chiquito pa¬ 
tria lo resulta de lo mas 
agradable y placentero. 

lugá den cementerio pro¬ 
testant. 

E conocido firma di A- 
ruba Trading Co., digno re¬ 
presentante di e vapornan 
HAPAG a atende (bebida¬ 
mente den e caso aki des¬ 
de principio hasta fin, (Ju¬ 
nando e difunto un entie¬ 
rro digno di su categoría 
y rango. 

Descanse en paz el in¬ 
fortunado oficial! 

Choque! 
Dia Luna pasá entre 3 y 4 

di atardi nos a presencia un 
choque di e auto Numero 
694 contra un poste di luz na 
squina di cas di señor 
Kwartsz, causando kibra- 
mento di su bumper, radia¬ 
dor y su parabrisas. Como ta 
muy natural publico a reuní 
na e lugar ei, después di e 
golpi cü a worde tendí na un 
gran distancia. 

Nos tur a keda spera algún 
autoridad llega cerca y des¬ 
pués di largo rato un mili¬ 
tair a bini di West ariba bi¬ 
cicleta, mira e auto di un 
distancia y sigui su camino 
bai Zuid pariba di cas di Dr. 
Arends. E caso aki a straña 
e henter publico cu a hasi 
distinto comentario, pües 
contrario di tur otro caso, e 
militair no a hasi e menor 
caso di e choque y no a pun- 
tra siquiera si algún hende a 
resulta heridá necesitando 
auxilio inmediato. Si e chau- 
feur no tabata burachi, a lo 
menos pa tur e hendenan 
presente e tabata parce 
asina.. 

Publico por sabi e moti¬ 
vo pakiko e militair ei no 
a hasi absolutamente nin¬ 
gún caso di e choque aki 
y ni siquiera puntra si al¬ 
gún hende a halla algún 
desgracia? Un caso hopi 
straño! 

Mucha alegría 
Reina en el feliz hogar de 

nuestro distinguido amigo, 
el señor Arturo Sanz Febres, 
Vice-consul de Venezuela en 
esta, con el advenimiento de 
otra hermosa baby que se 
llamará Maria Conchita E- 
delmira, nacido el 6 del co¬ 
rriente. 

Felicitamos muy cordial¬ 
mente al buen amigo Sanz 
como también a su muy dis¬ 
tinguida esposa con tan fe¬ 
liz' acontecimiento. 

tiempo un bateador adepto y 
tiene la reputación de ser el 
mejor bateador de larga distancia 
en la Liga del Zulia. 

Los Centauros jugarán dos 
juegos ademas del que se jugará 
en Oranjestad y estos serán ju¬ 
gados el Domingo a las 9.30 a.m. 
y 2.45 p. m. en el Lago Park 
en San Nicolas. 

Los muchachos del Pan Am 
presentarán en su agrupación 
varias estrellas reunidas en todas 
las secciones en los Estados Uni¬ 
dos. Ralph Boyd de Oklahoma 
será el pitcher en el principio 
para el Pan Am. Linkogle de 
Illinois será el cather. En la 
primera base estará Herman 
Becnel de Louisiana; segunda 
base “T-Gar” Smith de Arkan¬ 
sas; entre la segunda y tercera 
base, Cy Yates de California; 
tercera base, Neil Griffin de 
Rhode Island; en el field izquier¬ 
do, “Buck” Weaver de Louisia¬ 
na; el center field será' Bob 
Braun de Oklahoma; el field de¬ 
recho Tommy Thompson' de 

Pennsylvania. La mayoría de es¬ 
tos muchachos han jugado base¬ 
ball profesional o colegial en los 
Estados Unidos y sin duda darán 
una buena demostración de como 
se juega el baseball. 

El baseball es el pasatiempo 
nacional en America y durante 
la serie mundial que terminó el 
9 de Octubre, la estadística de¬ 
muestra que unos 65,000 espec¬ 
tadores presenciaron estos jue¬ 
gos. El baseball es un juego de 
ciencia, un juego que no pue¬ 
de aprenderse a una edad ma¬ 
dura. Es un juego que debe a- 
prenderse y jugar desde la ni¬ 
ñez. Es un juego de habilidad 
una habilidad bien desarrollada. 
Se requiere considerable destre¬ 
za para un bateador en pegar 
una pelota de 9 pulgadas de 
circunferencia con un bat de 35 
pulgadas de largo y 7 pulgadas 
de circunferencia en la extre¬ 
midad pesada con la pelota re¬ 
corriendo a una velocidad de se- 
sente millas por hora, de la ma¬ 
no del pitcher. 

Es igualmente tan difícil pa¬ 
ra el bateador pegar una pelo¬ 
ta que principia en una direc¬ 
ción recta y luego y de repen¬ 
te salta adentro, fuera a abajo. 

Este es lo que comunmente 
se llama una jfelota de curva 
y es exactamente lo que el 
nombre implica. En vez de se¬ 
guir en una línea recta, se en¬ 
corva. 

El juego empezará a las 3 
p.m. en punto. 

Feliz advenimiento. 
E feliz hogar di nos bon 

amigonan Harmen P. Odu- 
ber y señora a worde atro- 
be alegrá cu e llegada di 
un hermoso varón, cuyo rfom- 
ber ta Harmen P. Oduber, Jr. 

Nos enhorabuena na e fe¬ 
liz pareja y na e varoncito 
mucha felicidad. 

Arturo Sanz Febres 
y su señora esposa 

tienen el gusto de participar a sus 
amistades el nacimiento de su hija 

Maria Conchita Edelmira 
ocurrido en esta antilla el dia 

6 del mes en curso. 
Aruba: 13 de Octubre de 1934 

G. E. 
Estas son las iniciales con que la General Elec¬ 

tric Co. marca sus productos, los cuales son cono¬ 
cidos mundialmente por su insuperable calidad y 
elegante presentación.- Si Ud. sabe apreciar lo bue¬ 
no, procure que los artículos eléctricos para su uso 
doméstico se distingan por esa marca.- Tenga pre¬ 
sente que.los productos “G. E.” se imponen siempre en 
todo mercado, no porqué son LOS MAS BARATOS 
sino porqué son LOS QUE DAN MEJOR RESUL¬ 
TADO por cuyo motivo resultan MAS CONVE¬ 
NIENTES.- 

En el almacén de WIMCO (West India Mercan¬ 
tile Co. Ltd.) en Wilhelmina Straat, sus Agentes 
exclusivos para las Antillas Holandesas, puede Ud. 
conseguir: 

REFRIGERADORES CON CUATRO AÑOS DE 
GARANTIA, RADIOS QUE SON LA MARAVILLA 
DEL MUNDO, ABANICOS ELECTRICOS, PLAN¬ 
CHAS, ESTUFAS, TOSTADORES, PERCOLADO¬ 
RES PARA CAFE, FOMENTADORES, (HEATING 
PADS) ETC, ETC. 

APROVECHE ESTA OPORTUNIDAD 
DE ADQUIRIR PRODUCTOS DE CALIDAD 

- ■ - —--^ 

Casonan cu a wor- 
j de trata y disponí 

ayera dilanti di 
Kantongerecht 

' Pa falta di rybewys a wor- 
1 de multá 3 personas cu un 
i boete di F. 2,50 hasta F. 30. 

of di uno hasta 12 dias di 
! prisión. 

Pa falta di rybewys y a- 
legando cu e tabata siña ma- 

1 neha 1 persona cuyo caso a 
worde posponí pendiente in¬ 
vestigación. 

Pa falta di duna señal 
na squina 1 persona cu un 

i boete di F. 5. of dos dia 
di prisión. 

Pa falta di luz di auto 
ariba camina publico un per¬ 
sona cu un boete di F.7.50 
of tres dias di prisión. 

Pa falta di rybewys y sin 
brake di auto y hayando e 
den estado ébrio, 1 perso¬ 
na cu tres boete, total di 
F. 82.50 of33 dias di prisión. 

Pa falta di brake den bon 
estado 1 persona cu un boete 
di F. 15. of 6 dias di prisión. 

Pa exceso di velocidad y 
no duna señal y den estado 
ebrio un persona cu dos boe¬ 
te total F. 70. of 28 dias di 
prisión. 

Pa exceso di -velocidad 1 
persona cu un boete di F. 15 
of 6 dias di prisión. 

Pa hayanan ariba calle pu¬ 
blico den estado di embria- fuez 7 personas cu un boete 

i F. 10. hasta F. 25. of di 4 
hasta 10 dias di prisión. 

Pa allanamento di cas den 
estado di embriaguez, ki- 
brando mesa y demas efec¬ 
tos di glas 1 persona cu un 
boete di F. 75. of 1 luna di 
prisión, ademas paga e dono 
ai e efectonan un daño di 
F. 25. 

Pa cortamento di dos ca¬ 
brito den anochi y hayando 
su mes den estado di embria¬ 
guez 1 persona cu un boete 
di F.75. of un luna di prisión. 

“CRYNSSEN” 
Pa promé 'vee a drenta 

den nos haaf ayera mainta 
e vapor “Crynssen” di e 
Compañía Real Holandesa 
de Vapores cu según nos 
ta informá ta e vapor di 
mas grandi cu a drenta 
Paardehbaai. 

Nos ta mira cu satisfac¬ 
ción cu den hopi concepto 
nos pida tera ta bai padi- 
lanti aunque cu mucho len¬ 
titud, mientras cu den o- 
tros di aun mas urgente ne¬ 
cesidad, nos ta malamente 
neglishá. En fin, padelanti 
y sin mira atras! 

FELIZ VIAJE! 
Cu e vapor Crynssen a 

sali cu rumbo pa Panama 
Señora E. de Veer 'acom¬ 
pañá di su dos jioenan, G. 
de Veer Edz, y señorita 
Julia de Veer. Ños ta in¬ 
formá cu e viaje aki a o- 
bedece na un consultá me¬ 
dica pa parti di e joven E. 
de Veer Edz. E familia men- 
cioná a bai acompañá 
di Señorita Gertrude 
y Marina de Veer na ken¬ 
denan nos ta desea un via¬ 
je muy feliz y pronto re¬ 
greso. 

H ANUNCIEN EN || 

■ El Despertador ■ 
■rjBKHmaaril 

Momentos después cu nos 
periódico a sali di prensa 
siman pasá y manera nos 
a anuncia di e enfermedad 
di e oficial aleman di e va¬ 
por “Nicea” nos a worde 
informá di e fatal noticia 
di su morto. 

Durante su enfermedad 
su familia na Hamburg ta¬ 
bata solicita constantemen¬ 
te pa e estado di su salud 
y por ultimo ora nan a ha¬ 
ya noticia di e fatal des¬ 
enlace, nan a cablegrafiá 
pa barca su cadaver 
pa su tera. Pero desgra¬ 
ciadamente tabata Jaat ca- 
ba y tabata imposible cum¬ 
plí e deseo di su familiar- 

' nan pa e circunstancianan 
cu a ofrece e momento ei. 

E difunto tabata llama 
Paul Ahlswede y tabata ter¬ 
cer ingeniero di e vapor 
Nicea. Su entierro a turna 

BASEBALL 
Se han terminado los prepara¬ 

tivos para el juego de baseball 
que se efectuará el dia 20 del 
mes en curso a las 3 p. m. en 
el Sport Park Wilhelmina entre 
los Centauros de Maracaibo y el 
equipo de la Destiladera de Pre¬ 
sión del Pan Am. 

Esperamos que »os aficionados 
atléticos de Oranjestad concurri¬ 
rán en dar la bienvenida al 
diestro equipo de baseball vene¬ 
zolano. Estos muchachos tienen 
la reputación en Venezuela de 
ser los mejores jugadores en ese 
país. 

Varios de estos jugadores han 
jugado el baseball profesional en 
los Estados Unidos. Ellos son 
hábilmente dirigidos por “Tingo” 
Daviu, un excelente infielder, 3uien anteriormente había juga- 

o en él equipo de Jersey City 
de la Liga Internacional de los 
Estados Unidos. Daviu no as so¬ 
lamente un renombrado y exper¬ 
to fielder, pero es al mismo 

NOTICE 
" K. N. S. M. " 

We beg to advise the public that Kingston will 
be called at during the whole next year 1935 by our 
steamers Colombia, Costa Rica. & Simon Bolivar 
between Cristobal and Port Limón. !j 

J. A. ARENDS, Succs. 
Agents in Aruba 

AVISO 
Compañía Real Holandesa de Vapores I Tenemos el gusto de participar al público que 
los vapores Colombia, Costa Rica y Simon Bolivar 
tocarán en el puerto de Kingston entre Cristobal y 
Puerto Limón durante todo el año entrante de 1935. 

J. A. Arends Sucrs, 
Agentes en Aruba 

BEKENDMAKING 
Voor zooveel noodig vestigt ondergeteekende er de aan¬ 

dacht op, dat de verkoop van medicijnen door anderen dan 
apothekers of geneeskundigen overeenkomstig Publ. blad 1911 
No. 18 beneden de daarin aangegeven hoeveelheden ver¬ 
boden is. 
Van heden af zal op de naleving der desbetreffende bepalingen 
scherp worden toegezien. 

De Gezaghebber, 
pis. Hoofd van Politie, 

Wagemaker. 

BEKENDMAKING 
De Gezaghebber, pis. Hoofd van Politie vestigt de aan¬ 

dacht op het navolgende. j 
Tot op heden komt het gebruia van vreemde maten en 
gewichten veelvuldig voor. j 
Overeenkomstig de wettelyke bepalingen is het gebruik 
daarvan verboden en strafbaar gesteld, en is uitsluitend 
het gebruik van de meter, kilogram, liters enz. toegestaan. 
Waar het in het voornemen ligt om ten dezen de wetten 
beter te doen naleven, zal binnen afzienbaren tyd met de 
controle van politiewege op balansen, bascules, maten ge¬ 
wichten worden begonnen en zal voor den ijk inmiddels de 
noodige maatregelen worden getroffen. j 
Voor nadere informaties kan men zich wenden tot de politie¬ 
autoriteiten. 

I , De Gezaghebber, 
pis. Hoofd van Politie, 1 

__ _ Wagemaker. 
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Aankondiging 
Krachtens onherroepelyk vol 
machtjzal op verzoek van den 
Hee>*'Nic?.sio Segundo Ecury, 
zich noemende en schryven- 
de Segundo Nicasio Ecury, 
koopman wonende op Aruba, 
in zijne hoedanigheid van 
bijzonderen lasthebber van 
vennootschap van koophan¬ 
del onder de firma Mensing 
& Co, gevestigd op Curacao, 
ten deze domicilie kiezende 
ten kantore van den Hy¬ 
potheekbewaarder op Aruba, 
zal op Vrijdag 2 November 
1934 om tien uur in den voor¬ 
middag ten overstaan van 
den notaris Lindero Chris- 
toffel Kwartsz. te diens kan¬ 
tore te Oranjestad op Aru¬ 
ba, Schoolstraat No. 65 in 
het openbaar en volgens de 
plaatselijke gebruiken aan 
den hoogst biedende wor¬ 
den verkocht het navolgend 
onroerend goed: 

Een stuk grond groot vijf¬ 
honderd vierkante meters 
met het daarop gebouwd 
huis en al wat verder daar¬ 
toe behoort of daaraan aard¬ 
en nagelvast is, gelegen aan 
het verlengde van de Wil- 
helminastraat in het eerste 
district op Aruba en wel op 
de zuidgrens van het per¬ 
ceel, oorspronkelijk grond- 
concessie nummer 730, thans 
eigendom, van welk bedoeld 
stuk grond de ligging, gren¬ 
zen en uitgestrektheid in 
den daarvan op den 4den 
Februari 1932 onder No. 532 
opgemaakten rooibrief, om¬ 
schreven zijn en welk onroe¬ 
rend goed ten name staat 
van den Heer Franz Zielins¬ 
ki, handelaar wonende op 
Aruba, krachtens eene akte 
van verkoop en koop den 
6den Februari 1932 voor den 

not die in prison, as many 
seem to suppose. Neither did 
he die in extreme poverty. 
The oft-repeated story that 
he died in utter destitution 
is a legend which has no 
foundation in fact. His will 
and other evidence indicate 
that he possessed considera¬ 
ble wealth at the time of his 
death at Valladolid in 1506. 
The great explorer was dis¬ 
appointed because he was 
neglected by the court, but 
he was not destitute. 

Can horses sleep 
I más antiguo L.¡ . i* o 

y más fino! w™e standing? 

Horses have the power of 
sleeping while standing, 

ond-nrotoekenden nntpri - nn Their le£s are Provided with 

den dierzelfde maand in Re- fn ?*(X r ¡¡Sín 
o-jster C deel 19 onder niim- ” ? standing horse is 
mer 100 unconscious there is no di- 

De veilconditien litreen rect ,brain contr.ol1 over 
vanaf den twaalfden (foto- Zï? t0, the 
ber 1934 ten kantore van w tÍ» 

-1BK Bf St lí T ££ 
neonenaen. manner a bird sleeping on a 
Aruba den 27en Sept. 1934. swaying limb maintains a 

T r v„,onfe, reflex balance while its cons- 
u u ivwartsz. ci0Usness is in abeyance. 

Horses sleeping while stand- 

id of wood'^yr^tvny'Soften What kind of wood 

was the true cross 

made of? j 

There is no authentic in¬ 
formation as to the composi¬ 
tion of the cross on which 
Jesus was crucified. Most of 
the alleged fragments of the 
cross preserved as sacred 
relics are composed of pine. 
Legends on the subject are 
legion. According to one, 
the original Christian cross 
was made of four kinds of 
wood-palm, cedar, olive and 
cypress - representing the 
four quarters of the earth. 
A poetic legend has it that 
the true cross was made of 
aspen, which accounts for 
the almost constant quive¬ 
ring of the leaves of that 
species of tree. 

Did Columbus die 

in prison? 
Christopher Columbus did 

certain muscles in the fore¬ 
legs relax suddenly and the 
horse knuckles over on to 
the fetlocks and then imme¬ 
diately catches itself. Hor¬ 
ses sometimes go for months 
without lying down. It is 
astonishing how little sleep 
they -require. This is true 
also of other Herbívora, in¬ 
cluding elephants. An Indian 
elephant will feed eighteen* 
or twenty hours and then 
rest and sleep only one or 
two. It is said that they 
have been known to remain 
standing even after they 
were dead. When horses lie 
down to sleep their eyes 
usually remain open or partly 
open and they sleep so light¬ 
ly that they are awakened 
by the faintest sound. They 
seldom lie long in the same 
position because their great 
weight cramps their muscles 
and prevents the under lung 
from functioning. 

Is Amsterdam or 

The Hague capital 

of the Netherlands? 
Amsterdam is the legal 

capital of The Netherlands; 
The Hague is the actual ca¬ 
pital. Most American refe¬ 
rence works give The Hague 
as the capital of Holland. It 
is the seat of the national 
government and the regular 

Bcocomalt 
•I alimento insuperable. 

Reconstituyente para-todas las edades. 

Madres, dad a vuestros niños este 

alimento 

“COCO MALT" 
no causa irritaciones 

I @comalt Probadlo y os convenceréis. i 
i Batid» Heatofc Agentes para Curaçao, Araba y Bonaire 

HUBERT SALAS & Co. Box 7 - Curacao A. H- 

residence of the sovereign, 
as well as of all foreign di¬ 
plomats accredited to the 
government of the Nether¬ 
lands. The Dutch constitu¬ 
tion, however, recognizes 
only Amsterdam as the legal 
capital of the nation and 
formerly it was the seat of 
government. Under the con¬ 

stitution the sovereign must 
spend at least eight days 
each year in Amsterdam and 
all royal baptisms, marriages 
and coronations must take Klace in that city. The Dutch 
ave no difficulty in regar¬ 

ding Amsterdam as the ca¬ 
pital of their country because 

Continued, on next page 

Pa e medio aki mi ta participa na tur hende cu 
tin cas trahá ariba mi tereno y cu ta debe aña 1932, 
1933 y mas di seis luna di e aña aki, cu si nan no 
bin paga te dia 15 di November, lo mi mester pasa pa 
e pena di bende nan cas pasobra mi no por siguí paga 
mas grondbelasting panan. 

Korda bon cu tur hende ta advertí na tempo. Bin 
paga pronto anto, pa evitami di bende bo cas. 

JOSE DIRKS. 
a SAN NICOLAS. 

NOTICE 
I hereby warn all those who have their houses 

built on my land that unless they pay me on or before 
the 15th of November, their rent due during 1932, 
1933 and more than six months of the present year, 
I shall be compelled to sell said houses in order to 
pay the government taxes. 

You are hereby notified in time in order to avoid 
any unpleasantness. 

JOSE DIRKS. 
San Nicolas 

I El Gobierno de Cuba replica al de Santo 
Domingo, pidiéndole la extradición 

\ de Gerardo Machado 
- Lo nota está redactada en tonos enérgicos y serenos. 
* Arguye que Machado no es un delincuente político, 

sino reo de varios delitos de asesinato, robo, 
i malversación, falsedad y estafa 

(Tomada del “Diario de la Marina” Habana,) 

Se informó en la Se- Domingo está redactada en 
cretaría de Estado que la tonos violentos, irrespe- 
nota-contestación del Gobier- tuosos y anti-protocolares. 
no de Cuba al de Santo Tiénese entendido que la 
Domingo sobre la extradi- pota-contestación de Cuba 
ción del ex Presidente Ma- que fue enviada ayer es 
chado fué puesta en correo? enérgica y al par razonado- 
con destino al Encargado ra sobre los motivos que 
de Negocios de Cuba en a- tiene el Gobierno nuestro 
quel país. para reclamar de acuerdo 

Este funcionario hará lie- con el Tratado de Extra¬ 
gar la respuesta de nuestro dición vigente entre los dos 
Gobierno al Departamento países, un individuo convic- 
de Estado deSanto Domingo, to de haber realizado múl- 

La nota-contestación de tiples delitos de asesinato, 
f Cuba no ha sido revelada, robo, malversación, falsedad, 

como tampoco la que remi- estafa y hurto. 
' tió Santo Domingo y en la La nota-sobre la cual se 

cual se niega a entregar a guarda absoluta reserva por 
Gerardo Machado, prófugo los funcionarios de la Se¬ 
de la justicia de este país cretaría de Estado-refuta 
y refugiado en la Republi- serenamente los argumentos 
ca vecina a la sombra del del Gobierno dominicano y 
Presidente Trujillo. rechaza las violencias ex- 

La negativa [del Gobierno presadas por el Departa- 
dominicano, se funda, para mentó de Estado del veci¬ 
no acceder a la petición ex- no país, 
traditadora, en que Macha- Afírmase que una vez en 
do es un delincuente poli- poder del Gobierno domini- 
tico, acogido al asilamiento. cano la nota-contestación de 

Pero, según se afirma, Cuba, serán públicados am¬ 
ia comunicación de Santo bos documentos. 

MARI7T 
Novela scirbí pa JORGE ISAACS 

CAPITULO XLI 
(CONTINUACION) 

Cu su saya cortico di carme¬ 
sí salpica cu strella di plata, 
su sjal hancho coló di cielo, 
cu después di oculta su seno 
tabata colga di su sintura; 
tarbánte corá teñí cu angúa 
di oro y collar y pulcera di 
agata, e mester tabata mas 
seductiva cu nunca. E a sinta 
banda di su amado, pero 
esaki tabata sigui medita¬ 
bundo. Al fin e a bisé: 

-Nunca mi a kere cu, lle¬ 
gando e ora cu bo tabata 
desea tanto cu mi tata meste 

-hasimi bo esposa,, bo por ta 
manera mi ta mirabo. E ta 
stimabo caba menos cu 
antes? Acaso mi ta menos 
tierna cu bo, of mi no ta 
asina bonita manera e dia cu 
bo a confesami bo amor? 

Sinar, cu su wowonan fijo 
den golfnan di e rieuw, ta¬ 
bata parce cu e no a tende. 

Nay tabata contemplé den 
silencio pa algún momento 

cu su wowonan lien di lagri¬ 
mas y su pecho á scapa un 
suspiro. Tendiendo e, Sinar 
a bolbe né cu presipitacion 
y mirando e lagrimanan, e 
a sunchi e tiernamente bi¬ 
sando: 
-Bo ta llora? Asina bo ta 
ricibi e felicidad cu tanto 
nos a spera y cu al fin ta 
llega? 
-Ay di mi! Jamas bo a ha- 
sibo sordo na mi stem; jamas 
mi wowonan a buscabo sin 
cu e dibonan tabata hala¬ 
güeño; pa esei nan ta llo¬ 
ra. 
-Bisami, ki tempo e mas 
leve acento dibo no a tur¬ 
ba e mas profundo di mi 
soñonan; ki tempo, aunque 
mi no tabata sperabo ni 
mirabo, mi a laga di sin- 
tibo ora bo tabata cerca di¬ 
mi? 
-Ta hasi un rato; y bo ino¬ 
cencia, Sinar, ta confirma 

bo desdén y mi desventu¬ 
ra. 
-Pordon, Nay; pordonami, 
jiues mi tabata pensa den 

-Kiko e extrangero aki a 
bisabo? -Nay a puntré, su 
lagrimanan ya seco y jun¬ 
gando cu e coralnan y 

■ asjentenan di e collarnan 
i di e guerrero- pakiko bo 
r ta busca cu ne e soledad 
i cu tanto vez bo a bisami 
; tabata odioso pa bo sin mi? 
■ E a contabo cu e muher- 

nan di su tera ta blanco 
i como marfil y cu su wowo- 
) nan tin e blao profundo di 
i e golfnan di Tando? Mi 

mama allega di bisami e- 
- sei; mi a lubida di conta- 
3 bo... Un extrangero a lle- 
í ga di conté mucho di e tera 
■ ai e blanconan parecido na 
• esun cu bo ta stima ma¬ 

nera e a stimé; pero desde 
3 cu e homber ei a sali di Cu- 
- masía, mi mama a bira o- 
i diosa pa Magmahú; e taba- 
3 ta adorá otro Dios y mi 
i tata... a maté. 
• Nay a keda keto pa largo ra- 
- to y Sinar tabata atrobe 

dominá pa algún tristo pen- 
- samento. Di golpi lamtan- 
i do di e clase di letargo, e 

a turna su amada na su 
man, a subi cu ne na top 
di un piedra, di cual nan 
por a mira e disierto sin 
limite y e riew caudaloso 
y a bisé: 
-E riew Gambia, manera 
Tando, ta sali for di e se¬ 
no di e seronan. Un ma¬ 
ma nunca por sali di su 
jioe. Bo sabi kende a ha- 
si e ceronan? 
-No. 
-Un Dios a hasié. Bo a 
llega di mira Tando retro- 
cedé di su dirección? 
-No. 
~E riew Tando ta core ma¬ 
nera un lagrima pa despa¬ 
rece den laman inmenso, di 
lanti sonido di cual e rui¬ 
do di un riew ta manera 
bo stem compará cu e di 
un horcan cu durante e tem- 
pestadnan ta sacudí e mon- 
dinan grandi aki. Bo sabi 
kende a hasi e lamán? 
-No. 
~E rayo cu ta kibra e nu- 
bianan y cu ta cai ariba 
e top di e moabad ta ki- 
bré, manera bo pia ta dis- 
trui un di e floman seco; 
e strellanan-cu, manera e 
agata y perlanan cu ta dor¬ 
na bo- manan, tambe ta 

dorna cielo, e luna cu bo después di dsjé, ami bo u- 
ta gusta contempla den so- nico amor, 
ledad permitiendo pa bo ke- r . YT TT 
da den mi brazonan; e so- <~-apt. ALll 

lo cu a tiña bo cara y cu Na manecé di e dia cu 
ta duna claridad na bo e jefe di e kombu-manez 
wowonan, solo dilantUdi a duna orden pa duna prin- 
cual e fuego di nos sacri- cipio na e pomposa, fiesta- 
ficionan ta menos cu e luz nan cu nan tahata hasi na 
di un bichi di candela, tur celebración di e compromi- 
esakinan ta obra di un so- so di Sinar, esaki, Nay y 
lo Dios. E no kier pa mi e misionero a baja cu cuí- 
stima otro muher sino bo; dao na orilla di Gambia, 
E kier pa mi hari ora bo buscando un sitio mas pro- 
ta hari; E kier pa mi sti- pósito, e misionero a para 
mabo manera mi mes, y cu y a bisanan asina: 
en cambio di bo caricianan --E Dios cu a hasi boso sti- 
pa mi defendebo como mi ma otro, e Dios cu boso 
propio vida; y cu si bo mu- «jioenan lo adora ta mira 
ri, mi llora ariba bo graf como templo e matanan cu 
hasta cu nos contra mas a- ta ocultá nos y den e in- 
llá di e estrellanan, unda stante aki- E ta mira boso 
lo bo sperami. Laga nos pidié pa e bendi- 

Nay, cu su manan cru- ?i°na j0S0* ,. 
zá ariba e schouder di Si- H®£ana0 ma? cerca di e 
nar, tabata contemplé ena- ?n ;a’ e , mislonero a bisa 
morado y keto, pasobra nun- ñutamente X ?u s^em so¬ 
ca e a miré mas bonita. ¡®"¡¡¡® oracioH cu e a- 
Estrechando e contra su co- ¡¡¡.“¡J®1na”,a ,reP’'tl arrodi- 
razon, e tabata sunchi e ¡“J*® ca¿a bandadi e sa- 
cu pasión y a sigui bisa: ¡S™0, se.?u,(*a e a 
-Esei e extranjero a bisa- ^ama a*aa a™>a e cabéz- 
mi'pa mi mustrabo; su Dios u1!- e P^ranan 
mester ta nos Dios. £ e baut‘smo- . # 

. . Pa un rato e ministro a 
-Si, si— Nay a contesta-y keda haciendo oración su 
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Remitido. 
SIN RESPONSABILIDAD PA 

PARTI DI REDACCION 

tencia cu tin den e cas, nan 
no ta monta F. 13,000. Pues || ATFNPIOM 
ta ki sorto di calculo eseinan [I “ I LINUIUIN 
ta, pues nos ta pidi y suplica [¡Nos ta ofrece tanto na nos estimado lectornan como na 
nos Gobierno Superior di I publico y comercio en particular e siguiente artículonan: 
laga un comisión di bon ex- I Papel di superior calidad tamaño 
periencia y conocemento ma- di carta F. 2.75 pa 500 hojas 
ñera antes calcula nos entra- „ di copia pa typewriter coló 
da esta pa nos paga Gobierno rosé y blao 1.50 „ 
cu gusto di acuerdo cu nos „ pa capa di boeki, coló naranja 
entrada. y bjao, imitación di cuero, 

w™ fo mashá bunita, tamaño 20x26” 0.10 pa hoja 
» Carton blanco tamaño 22x28” 0.15 „ 

Kedactor pa 6 Gsj^acio, 6sp6~ 22*x285,> 0 20 

ínUíi0 no Envelop blanco comercial 0.50 pa 100 ¡ 
turna na consideración nos r "oficial 0 90 
suplica. ” manila „ 0.80 ” 

Uno na nomber di varios IMPRENTA "EL DESPERTADOR" j 

Muy apreciable Redactor 
di El Despertador: Sea asina 
bon di permitinos un espacio 
den bo apreciable periódico 
tan gustá esta pa nos por 
pidi y sclama pa loque nos 
Gobierno ta haciendo cu nos, 
pues nos ta llama atención 
di nos Gobierno pa motivo 
cu ta na él nos mester acudí. 

Aunque cu ta sigur cu nos 
Gobierno Superior mes lo no 
tin culpa, laga nos bisa sina, • 
pero na e mes tempo ta e 
mes Gobierno mester admi¬ 
nistra y hiba na cabo tur su 
asuntonan pa nan ta bon 
arregló y na justicia, mane¬ 
ra cu a sosode caba ya varios 
años y cu awor e año aki a 
bira insoportable. Pues lo 
que nos kier trata ariba ta e 
asunto di Belasting. 

Nos sabi y nos ta tur con¬ 
vencido cu nos mester paga 
belasting, pero un belasting 
cu ta justo di acuerdo cu 
nos entrada y nó manera cu 
a sosode caba y cu ta biran- 
do dia en dia mas insopor¬ 
table. Awor laga nos mustra 
un diferencia den asunto di 
taxmento di awe en dia y 
taxrrento di antes/ Antes cu 
Aruba tabata tan pober, 
manera tur hende sabi, Go¬ 
bierno tabata manda 4 hom- 
ber di mas experiencia cu 
tin den stad pa pasa calcula 
cuanto cada cual tin di paga 
y asina tur cos a bai na 
orden y cu justicia, pero a- 
wor nos mester bisa cu pena 
cu ta henteramente distinto. 
Awor laga nos menciona e 
taxmento lo que nos por tes¬ 
tigua: ta pasando un of dos 
empleado turnando nota di 
caaa cuarto, puntrando es- 
nan cu ta biba eiden cuanto 
nan ta paga pa luna y esaki- 
nan por bisa simplemente lo 
que nan kier y na e mes 
tempo nan ta balua e casita 
di tabla cu podiser bal awe 
F. 600. ta worde calculó pa 
F. 6000. y ademas tin varios 
casita cu no ta bal nada mes. 

Nos a mira un casita di 
tabla cu ta usá pa un cantina 
cu ta calculó pa F. 7500. 
Awor pa completó e obra nos 
a mira un pida terreno cu ta 
pertenece actualmente na e 
señor Craane cu nan ta cal¬ 
cula pa F. 38000. (treinta y 
ocho mil flprin) y cu nos ta 
kere cu ni na es momento 
aki cu nan a renova dos cas 
ariba dsjé junto cu tur exis- 

periencia y conocemento ma¬ 
nera antes calcula nos entra¬ 
da esta pa nos paga Gobierno 
cu gusto di acuerdo cu nos 
entrada. 

RED "D” LINE 
(LINEA “D” ROJA) 

Servicio entre New York, Puerto Rico; 

Curacao, Aruba y Venezuela. 

Nos ta gradicibo, señor 
Redactor pa e espacio, espe¬ 
rando cu nos Gobierno lo 
turna na consideración nos 
suplica. 

Uno na nomber di varios 
propietarios di San Nicolas. 

Continued from page 2 

city*! toeithehium!tednstS Rus'a rechaza la última proposición 
ofp govern menMrresiwctive del Japón de una zona desmilitarizada | 

Í"tr¡Í" d® 50 millas de ancho en la 

metrcqïoïis'or mtotfmportant mancfaukuO 
city, whether or not it is the Según los expertos extranjeros, el Soviet tiene unos | 

VAPORES 
Sale it Sale de ^ * Ar*b* W 

„ V _i r- I “le P"» ~ N«„. York Caraca. ^ ¡¡ 

SS. “TACHIRA” Oct. 3 Oct. 14 Oct. 15 

SS. "FALCON” Oct. 10 Oct. 21* Oct. 22 

SS. "CARACAS” Oct. 17 Oct. 27 Oct. 28 

SS. “LARA” Oct. 24 Nov. 4 Nov. 5 

SS. "CARAB0B0” Oct. 13 Nov. 10 Nov 11 
Se expide pasajes a puertos Europeos via 

frontera manchukuo 

nllr 200,000 soldados .desde Chita hasta Vladivostok | 
trated lby the following com- bastante artillería, tanques, municiones, provi- ¡ 
ment made by the counselor SioneS y 3C3S0 millares de 3VÍ0neS 

of the Royal Nether land Le- (Tomada del “Diario de la Marina” Habana,) le¬ 
gation at Washington in a 
letter to the author: “Am-* BERLIN, --Las ultimas su- §|fflBB| 
sterdam is the capital of The it is the seat of government, gestiones hechas por el Go- 
Netherlands. The Hague is just as Albany is called the hierno japones consistentes 
the sovereign's residence as capital of New York State en e' establecimiento de u- 
well nc the spat nf crnvprn- nnri WasVrinort.nn thp nanita! na Zona desmilitarizada de - • 

New York en combinación con las principales Lineas 

de vapores que hacen dichas travesías. 

S. E. L. MADURO & SONS 
Agentes en Curscao 

John G. Eman 
Agente en Arubs Teléfono No. 32 

la Manchuria son totalmen- 
wellas the seat of govern- and Washington the capital na zona aesmmtarizaaa ae £ d SnSS de l*.^ ' 
ment.” In Americó The of the United States. Many cincuenta millas de ancho, T^ne ^s en Fmncla pn iQ?ïn' 
Hague is called the capital Europeans regard New York veinticinco mi las en la par- dar ^1PTn nfrecSra dXsf en Finlandia hov T oí Üp, 
of thp Npthprlpnds heeaime Citv as the American canital te manchukuota de la iron- ra que no ofreciera dudas», en t ínlandia hoy. Los jetes 
ot the .Netherlands because uty as tne American capital. tgra^ veinticinco en la Existen precedentes para militares soviéticos han a- 
___ parte rusa, no han sido la recomendación japonesa, nunciado que sus defensas 

aceptadas por el Gobierno En víspera de la guerra de la frontera no consisten 
¿en soviético. mundial, los franceses re- solamente en hombres, ca- 
! _ ' A la insistencia del Go- tiraron sus puestos avan- ñones y aeroplanos, sinorde 

bierno soviético de Moscú zados quince millas de la fortificaciones de acero y 
de que desea sinceramente frontera alemana y más re- concreto, como los japone- 

n la paz, contestaron los ja- cientemente se estableció al- ses saben perfectamente. 
poneses: «Está bien; pero go así como una zona des- En la parte manchuriana 

W por qué no lo demuestra militarizada en la frontera los caminos y ferrocarriles 
. ^ ® retirando sus tropas a vein- entre el Soviet y Finlandia, que se estar, construyendo 

Caraibische Vliegdienst Onderneming menos de cincuenta millas 
(CARIBBEAN FLYING SERVICE) -1 ?eJa poniera. En una pa- 

“nsnjgjgjPMto- .* ""na& »¿risas 
SEIS PASAJEROS AVISO mientras que los rusos ten- 

Tiene el gusto de anunciar al publico que su ser- , , ^Áan abandonar las po- 
vicio aéreo será efectuado de acuerdo con el siguiente Tenemos el pl3Cer de participar 3 nuestra nu- ^ntan defensivas conque 

sale de y Sabído^'^lL 9.30 a.m. mar»Sa tíienteÍ3 » al Pul)lic0 an «eneral <lue acaba- La Unión Soviética -se- 

Sale c/racao Ifonm "ios de nombrar al señor £¡L & 

“a Aruba 3.-05¡U MARIO PINEDO £*¡¡L 
Valor del pasaje por un solo viaje Fl. 25.50 £!FLa!0 íefde Ch!ta hasta 

Para excursiones con no menos de cinco pasajeros a nuestro Agente exclusivo para las Antillas Holande- Vladivostok con la necesa- 

de ¡Sfynvuelto. Viaje Kla ^vuelta SunC^s^ieroVn?e 40. I SAS y esperamosque Seguirán favoreciéndonos con tonques,' munido»^ ’pmv¡: 

Vlanas Auto Supply CaTES Eman’s Bank SUS vallOSOS pedidos. Sea' de 

San Nicolas Oranjestad 6 “ 3 ButlöP BrotllGrS ^sas ^uerzas se enviaron a 

Tiene el gusto de anunciar al publico que su ser¬ 
vicio aéreo será efectuado de acuerdo con el siguiente 

itinerario, empezando Julio 3 
saie de Aruba los Martes y Sábados a las 9.30 a.m. 

’ Llega a Curacao 10.20 a. m. 
Sale de Curacao 2.30 p. m. 
Llega a Aruba 3.05 p.m. 

Valor del pasaje por un solo viaje Fl. 25.50 
Para excursiones con no menos de cinco pasajeros a 

razón de Fl. 30.00 por cada pasajero por viaje 
de ida y vuelta. Viaje ida y vuelta un pasajero Fl. 40. 

AGENTES 
Vianas Auto Supply Co. Eman’s Bank 

San Nicolas Oranjestad 
L . -- -Jf 

merosa clientela y al publico en general que acaba¬ 

mos de nombrar al señor 

MARIO PINEDO j 
nuestro Agente exclusivo para las Antillas Holande- 

sus valiosos pedidos. 

6-3 
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só y acercando su mes di mientras Nay tabata re- trupa será y desordenó di 
nobo na Nay y Sinar, e a fresca *su frenta cu un waa- soldó tabata diriginan na 
hasinan enlaza nan manan ier di pluma perfumó. e cas di e jefe achentea, 
y promé cu e a bendicio- Di golpi nan a tende den llamando e y Sinar cu stem 
nanan, e a bisa nan dos e mondinan cerca algún ti- heesch. Nan tabata trata 
palabra cu Nay no a lubi- ro di skopet, después mas di sconde nan mes den e 
da nunca. y mas cu tabata bai cer- cuartonan di Magmahú; pe- 
Tabata caba e ultimo ano- cando e cas di Magmahú. ro tur eos tabata inútil y 
chi cu e noblenan di e tri- Esaki a llama Sinar cu stem laat: e animo cu cual eje- 
bu tabata pasa na cas di di strena, kende, turnando fenan extranjero tabata 
Magmahú cien bailes y fes- su sable a sali precipitada- bringa y anima e guerre- 
tines. Muhernan hermosa mente na su busca. ronan kombu-manez. 
tabata rond di nan y tan- Nay tabata brazando su es- Magmahú a cai su corazón 
to e homber como muher- poso ora Magmahú tabata atravesó di un bala. Poco 
nan tabata ostenta nan pren- bisa Sinar: di su compañeronan a laga 
da y bistínan- mas rico. -E cambeznan!... Ta nan!.., di core e mes suerte. 
Magmahú, pa su estatura Nan lo muri degolló!... ~e Sinar a lucha te na fin, de- 
halto y e lujo di su traje, tabata grita inútilmente e fendiendo Nay cuerpo a cuer- 
tabata distingié en medio valentenan tiró ariba suelo po, hasta cu un capitán di 
di e guerreronañ, manera y sofanan. e cambez, di cuyo man dre- 
Nay a humilló durante seis Algún tabata hasi esfuer- chi tabata colga sangrando 
dia cu su gólanan y en- zo pa nan para; pero na e cabez di e misionero fran¬ 
eante e esposanan di mas e mayoría tabata imposible, ces, a grité: 
bunita y e esclavanan di e E sonido di e armanan y -Entregabo y lo mi spaar 
kombu-manez. Si pa algún e gritonan di guerra taba- bo vida, 
momento e música marcial ta llega mas cerca. Nan ta- Na e momento ei Nay a 
tabata stop, nan tabata cam- bata kima e casnan di e presenta su manan pa e 
bió pa e música voluptuo- población mas cerca di e hombernan marañan. E ta¬ 
sa di e guitaranan. E con- orilla y un vlam coró ta- bata sabi e suerte cu taba- 
vidadonan tabata bebe cu bata luminó e combate. ta speré y postrando su mes 
exceso bebida cara y tur Magmahú y Sinar, sordo su ailanti, a bisé, 
lentamente tabata bai ke- na e grito di e muhernan, -No mata Sinar, mi ta bo 
dando drumí. Sinar cu a sordo na e lamento di Nay, esclava, 
hui di e alboroto di e fies- tabata core na e lugó un- Sinar a caba di cai herí 
ta, tabata descansa ariba da e pelea tabata mas en- di un golpi di sable den 
un cama den su cuarto, carniza na tempo cu un su cabez y nan tabata ma- 

rando e caba. ra, custodiando e convoy di hende tabata contesta. Su 
E vencedornan feroz taba- presonan y hayando na al- miradanan tabata busqué 
ta recore tur e cuartonan gun lugó hopi combatientes tur parti. Un suspiro y e 
saciando nan sedo di san- cu a retira y hui pa mondi. nomber di su amante a 
ger na principio y después Durante e oranan largo sali na e mes tempo di su 
nan tabata mara tur e pre- di e viaja hasta llega na pecho y e a cay manera 
sonan. cercanía di e costa, e cap- morto. 
E valente kombu-manezhan tanan no a permití Nay lie- Ora e a spierta di e so- 
a keda drumí na e fiesta ga cerca di Sinar y esaki ño espantoso e a haya su 
y no a spierta....of nan a tabata mira lagrima core mes ariba dek y solo e ta- 
spierta esdavos. incesantemente di su wowo- bata mira rond di dsjé e 

Ora e sjonnan y catibo- nan. laman. Nay no a bisa ni 
nan a llega na e orilla di Después di dos dia, ari- un adios na e ceronan di 
e riew Gambia, cuyo golf- ba un mainta cu e solo ta- su tera. 
nan e ultimo vlamnan di bata separa e ultima som- E gritonan di desespera- 
e incendio tabata hasi ko- branan di e anochi, nan a cion cu e a duna ora e a 
ró, e cambeznan a hasi em- hiba Nay y e otro preso- convencé di e realidad di 
barca cu apuro, den canoa nan na orilla di laman, su desgracia, tabata intur- 
cu tabata speranan, e nu- Desde e dia anterior nan a rumpi pa e amenaza di un 
meroso presonan cu nan a separé di su esposo. Algún blanco di e tripulación, y 
kohe; pero apenas nan a canoa tabata spera e pre- como Nay a dirigié palabra 
los esakinan pa nan sali, sonan; y na un bon distan- amenazante, e a halza ari- 
un fuerte descarga di sko- cia ariba laman, nan por ba Nay e carbachi, y...e a 
pet pa algún kombumanez a mira vela di un barco, bolbe hasié insensible na su 
cu a bolbe laat na comba- --Unda Sinar ta cu e no desventura, 
te, a sorprende e ultimo ta bai cu nos?-Nay a pun- Un maiffta después di ho- 
navegantenan y e cadaver tra un di e jefenan compa- pi dia di navegación, Nay 
di mucho di nan tabata ñero di prisión, embarcan- y otro catibonan tabata a- 
drief poco después ariba e do den e piragua. riba dek. E enfermedad cu 
aguanan. -Nan a barqué di ayera- a ataca e presonan a per- 

Pa manecé e vencedornan e a responde. mitinan keda ariba dek pa 
a traca nan piraguanan na Ora Nay a hayé den e bar- respira aire libre, sin duda 
e orilla drechi di e riew v co, e tabata busca Sinar temoroso e captan di e bar- 
lagando algún di nan sol- entre e presonan amontonó co cu algún ai nan por a 
danan den nan, e otronan den e bodega. muri. 
a siguí nan marcha pa te- E tabata llamé pero ningún e ta 8igui 
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Rusia rechaza la última proposición., 
Viene de la pagina 3 

la frontera con motivo de 
la situación promovida |>or 
la invasión de Manchuria 
y para garantizar la 
declaración de Stalin de que 
no se abadonaríaur.a sola jiul 
gada de suelo ruso al in¬ 
vasor. Dícese que además, 
cuentan los rusos con unos 
150,000 soldados en la re¬ 
serva preparados para cual¬ 
quiera enfergencia. 

Mi Neder- 
lan(kche 

PADVINDERS 
Vereeniging. 

Afdeeling Oranjestad 

Aruba N. W. I. 

GROEP NIEUWS 

Groepnieuws van 15 Oc¬ 
tober tot en met 21 Octo¬ 
ber 1934. 

Langs deze nieuwe weg be¬ 
tuigen wij onze hartelijke 
dank aan den Heer G. P. 
Jansen voor al zijn moeite, 
altijd met plezier gedaan, 

met betrekking tot het too- 
neelstuk Voetbal Henkie. 

Jongens, die contributie 
1 schuldig zijn, wordt verzocht 

deze alsnog voor den 26n. 
dezer te betalen. 

Verkenners, die den 25n. 
i Februari 1934. geïnstalleerd 
. zijn, en nog niet het insig- 
, ne 5e klas hebben behaald, 

zijn verplicht genoemd in¬ 
signe vóór den 31n. De¬ 
cember d.j. te hehalen. 

Maandag, 15 October om 5 
n. m. Verzamelen de pa¬ 
trouilles in burger op Mon- ' 
plezier voor het in orde ma¬ 
ken van hun patrouillehoe- 
ken. 

Dinsdag, 16 October om 5 
n. m. Hordebijeenkomst. 

Donderdag, 18 October om 5 
n. m. Troepbijeenkomst, 

Vrijdag, 19 October om 5 
n. m. Hordebijeenkomst. 

Zaterdag, 20 October om 5 
n. m. Troepbijeenkomst. 

■ Zondag, 21 October om 1.45 
n. m. Studiepatrouille. Gele¬ 
genheid tot het behalen van 

, vakinsigne LICHAMELIJK 
GEOEFENDHEID. Daarna 
Troep-raad. 

D. 

ATENCION jj 
Pasaderos de transito pueden 

conseguir cuartos con todas las 

comodidades, muy baratos para fa¬ 

milias y caballeros. 

Para mas informes diríjase al 

Roofgarden é Italian Restaurant 

I.."M AG AZIN ES— 
Call in and make your selection 

from a regular assortment of 
monthly MAGAZINES 

Screen, Romance, Adventure, 
Physical Culture & Fashion Books, 

at 

32, Wilhelminastraat 
Oranjestad 

lilllllillllillllllllliiljifllllllB 

SPORT 
“ARUBA” VOETBALBOND 
OFFICIEELE MEDEDEELINGEN. 

Competitie-stand per 7 October ‘34. 

lste klasse 

Hollandia 
Aruba Jr. 
Trappers 
Valeria 
Republiek 
Velocitas 

I J=J _Jjf I 
4 0 1 12-3 8 
3 0 2 11-3 6 
1 0 3 4-11 2 

10 0 10-10 

2 de. klasse 

Jong Aruba 2 1 1 0 2 - 1 2 
Vitesse 2 1 1 0 2 - 1 2 
Sparta 2 1 1 0 1 - 0 2 
A. J. S. 2 0 1 1 2 - 3 1 
S. D. O. 2 0 1 1 2 - 3 1 
Be Quick 1 0 1 0 0 - 0 1 
San Nicolas Jr. 1 0 1 0 0 - 0 1 
Britania 1 0 0 1 0 - 1 0 

BASEBALL! 
Wilhelmina Sport Park 
Octubre 20a las 3 p.m. 
MARACAIBO V.S. ARUBA PanAm 

Venga a ver el juego espectacular del baseball ame¬ 
ricano. Vea a “Tingo” Daviu y su notable grupo 
de estrellas, los CFNTAURUS de Maracaibo. 

Ben Soto, el Rey del Home Run, el Babe Ruth 
de la Liga de Zulia, será el Catcher. Ralph Boyd, 
el artista de Pelota del Pan Am, de gran velo¬ 
cidad, será el Pitcher. Tommy Thompson, el Cam¬ 
peón Bateador de Aruba, causará emoción a los 
espectadores. 

Entrada, en tribuna F. 1.00 
„ general „ 0.50 
„ niños „ 0,25 

i hU 

Vermouth 
“FERRERO” 

No el mas barato, pero el 

MEJOR 
Agentes para Curacao, Aruba y 

Bonaire 

HUBERT SALAS <5c Co. 
P. O Box No. 7 Curacao A. H. 

Si Ud. no es suscriptor, llene este cupón 
enviándonoslo en seguida 

Sr. Director de 11 El Despertador” 

Aruba A.Jí. 

Adjunto le remito la cantidad de fl. 6.00 para 

que me sirva el periódico durante un año. 

Where is Columbus 

buried? 
There is a controversy as to 

the present location of the 
remains of Christopher Co¬ 
lumbus. He was originally 
buried at Valladolid, Spain, 
where he died May 20, 1506. 
Several years later his re¬ 
mains were removed to a 
convent in Seville. But in 
his will Columbus had as¬ 
ked to be buried at Santo 
Domingo, the oldest city 
in the New World founded 
by Europeans, and accor¬ 
dingly, sometime between 
1536 and 1541, his body 
was transferred to the ca¬ 
thedral in that city. Santo 
Domingo was threatened 
with British invasion in 1655 
and the archbishop of the 
island ordered every exter¬ 
nal trace of Columbus tomb 
effaced, lest is should be 
desecrated by the enemy. 
Only twenty-eight years la¬ 
ter the synod of Santo Do¬ 
mingo declared that the ex¬ 
act location of the grave 
was already a matter of 
tradition. When Spain ce¬ 
ded the island to France in 
1795 the Spanish authorities 
ordered the remains of Co¬ 
lumbus taken to Havana in 
order to keep them under 
the Spanish flag. The next 
year bones believed to be 
those of Columbus were ex¬ 
humed and entombed in Cu¬ 
ba. Those who had charge 
of the work found no in¬ 
scription, tablet or other 
mark of identification on 
the casket and their only 
guide was the local tradi¬ 
tion. There was a rumor 
at the time that the re¬ 
mains removeo^rom the ca¬ 
thedral were not those of 
the great navigator. Spain 
lost Cuba in tne Spanish- 
American War and the sup¬ 
posed remains of Columbus 
in the Cuban capital were 
taken up and transferred to 
the cathedral in Seville, 
where they still rest. Ma¬ 
ny investigators, however^ 
maintain that a mistake was 
made in 1796 and that the 
remains of Columbus were 
never removed from Santo 
Domingo. In 1877, while the 
cathedral in that city was 

being repaired, excavations 
made under the directions 
of Father Francisco Bellini 
revealed a lead casket con¬ 
taining inscriptions and o- 
ther evidence tending to 
prove that it contained the 
remains of Columbus. This 
casket had not been distur¬ 
bed in 1796. Those who be¬ 
lieve that it contained the 
remains of the First Admi¬ 
ral hold that the bones pre¬ 
viously removed were those 
of Columbus’s son Diego, 
or some other member of 
the family. The evidence is 
of such nature that the ques¬ 
tion will probably never be 
conclusively settled and both 
Spain and Santo Domingo 
will no doubt continue to 
claim to be the last resting 
place of the remains of the 
great discoverer. 

PROGRAMMA COMPETITIE WEDSTRIJDEN 

voor Zondag 14 October 1934 “Sportpark Wilhelmina” 

1 ste Klasse ~ 4.45 n.m. 

A. V. B. elftal - “JONG CURACAO” 
! Scheidsrechter: C. Wolter. 

A. V. B. elftal Klepper 

Ismael R. Jossy Q. 

Jacobo Hendrik Evaristo 

Erminio Sneek Selin C. Odor Milo A. 

Zondag 21 October 1934 zal er een Internationale 
wedstrijd gespeeld worden tusschen het Colombiaansche 
Elftal “Deportivo Independiente” en de A. V. B. XL 

Datums van de andere wedstrijden zullen nader 
worden bekend gemaakt. 

Het Bestuur. 

PORTUGAL 
Onderaardsche kelders in : 

Lissabon ontdekt. 

Uit de nieuwe Rotterdamsche 
Courant 

Als Lissabon ooit eens door 1 
een luchtvloot zal worden 
gebombadeerd zullen de in¬ 
woners een uitstekende 
schuilplaats kunnen vinden 
in een reeks onderaardsche 
kelder, welke bijna tweehon¬ 
derd jaar geleden gebouwd 
zijn. 

Deze kelders, zijn na de 
groote aardbeving van 1755 
ingericht met de bedoeling 
de bevolking een schuilplaats 
te bieden bij een eventueele 
herhaling van een dergeliike 
ramp en tevens voor hét 
aanleggen van waterreserves 
voor tijden van droogte. 

Het gemeentebestuur heeft 
een comissie benoemd om 
een onderzoek naar den aard 
van de kelders in te stellen 
en ze in kaart te brengen. 

De commisie heeft ver¬ 
scheidene uren onder den 
grond doorgebracht. Zij was 
vergezeld door de brand- 

jopepadssq |g 
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weer en was uitgerust met 
electrische lampen en tele¬ 
foonverbindingen. 

De kelders, welke over een 
lengte van verscheidene ki¬ 
lometers onder de zaken¬ 
wijk van de stad doorloopen, 
bevatten vele bronnen, waar¬ 
uit meer dan 12,000 liter 
zuiver water door speciale 
leidingen naar de Taag vloeit 

De onderaardsche kelders 
zullen nu in goede en hy¬ 
giënische conditie gebracht 
worden, zoodat ze een prach¬ 
tige schuilplaats kunnen vor¬ 
men tegen vijandelijke lucht¬ 
overvallen. 

De Economische 
toestand van Suri¬ 

name in 1933. 
Atentamente nos a worde 

obsequié pa e señor Jan Phi- 
lipszoon cu un interesante 
folleto cuyo titulo ta enca¬ 
beza e lineanan'aki. 

Dicho folleto ta duna de¬ 
talladamente estadisticanan 
di importancia y exportación 
di Suriname. 

Muchas gracias pa dicho 
folleto! 

St. NICOLAS STORE ORANJESTAD 
(B. J. ARENDS) I 

Hemos recibido los siguientes artículos de la 
fábrica Clemente Jacques & Cia, Mexico 

CHILES JALAPENOS DESVENADOS | 
EN ESCABECHE | 
CHILES JALAPENOS EN SALSA TOMATE 
CHILES JALAPENOS RELLENOS SURTIDOS EN 
ESCABECHE 
CHILES JALAPENOS RELLENOS SURTIDOS EN 
TOMATE 
CHILES JALAPENOS RELLENOS CON PAVO EN 
SALSA DE MOLE 
CHILES SERRANOS EN ESCABECHE 
CHILES SERRANOS EN SALSA CHAPINGO 
CHILES SERRANOS EN SALSA TOMATE 
CHILES CHIPOTLES ADOBADOS 
CHILES MORITA ADOBADOS 
SALSA ENDIABLADA 
SALSA DEL GALLITO 
MOLE SUAVE DE GUAJOLOTE 
JAMON ENCHILADO “ESTA SI PICA” 
SALSA DE MOLE PICANTE 
MOLE DE GUAJOLOTE 
PATO TRIGUERO EN PIPIAN 
MOLE SUAVE EN POLVO 
TAMALES DE MOLE 
SALSA “RANCHERA” 
SALSA “ESTA SI PICA” . 2-1 


